ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΟ Αρχαίας Ελληνικής
ΑΠΡΟΣΩΠΗ ΣΥΝΤΑΞΗ


Απρόσωπο ρήμα/έκφραση + απαρέμφατο + υποκείμενο απαρεμφάτου (σε αιτιατική) + δοτική προσωπική

Παραδείγματα
Ἔδοξε τῷ δήμῳ συμμαχεῖν. (Μετάφραση: Ο δήμος αποφάσισε να συμμαχήσει.)
Ὥρα ἐστί ἀπιέναι. (Μετάφραση: Είναι η κατάλληλη στιγμή να φεύγουμε.)
Δεῖ χρημάτων = Ἔνδειά ἐστιν χρημάτων (Μετάφραση: Υπάρχει ανάγκη χρημάτων.)

	Απρόσωπο ρήμα
ή απρόσωπη έκφραση
Ἔδοξε
Ὥρα ἐστί

	Απαρέμφατο ως υποκείμενο
απρόσ. ρήματος/έκφρασης
συμμαχεῖν
ἀπιέναι

	


Δοτική προσωπική
τῷ δήμῳ
	


Υποκείμενο απαρεμφ. σε αιτιατική
 (υποχρεωτικά ετεροπροσωπία)
τόν δῆμον
ἡμᾶς (εννοείται)



Παρατηρήσεις:
· Απρόσωπα λέγονται τα ρήματα που βρίσκονται στο γ΄ ενικό πρόσωπο ενικού και δεν έχουν προσωπικό υποκείμενο.
· Το υποκείμενο των απρόσωπων ρημάτων και εκφράσεων είναι (α) άναρθρο απαρέμφατο (πάντα τελικό), (β) δευτερεύουσα πρόταση ή (γ) το αφηρημένο ουσιαστικό που προέρχεται από το απρόσωπο ρήμα.
· Τα απρόσωπα ρήματα και εκφράσεις συνήθως συνοδεύονται από μια δοτική προσωπική, η οποία σε πτώση αιτιατική αποτελεί το λογικό υποκείμενο του άναρθρου απαρεμφάτου που είναι υποκείμενό τους.

	Απρόσωπα ρήματα (παραδείγματα)
	Απρόσωπες εκφράσεις (παραδείγματα)

	δεῖ	είναι ανάγκη (κυρίως υλική)
χρή	πρέπει (ως ηθική επιταγή)
δοκεῖ	φαίνεται (καλό), αποφασίζεται
ἔστι / ἔξεστι 	είναι δυνατόν, επιτρέπεται
ἔνεστι / πάρεστι	είναι δυνατόν
ὑπάρχει	είναι δυνατόν, επιτρέπεται
ἐγχωρεῖ	επιτρέπεται
προσήκει	αρμόζει
πρέπει	πρέπει, αρμόζει
λέγεται	λέγεται, διαδίδεται
μέλει	υπάρχει φροντίδα
μέλλει	πρόκειται
ὁμολογεῖται	αναγνωρίζεται ως αληθές
	ἀναγκαῖόν ἐστιν	είναι ανάγκη
ἀνάγκη ἐστίν	είναι ανάγκη, πρέπει
ἄξιόν ἐστιν	αξίζει
δέον ἐστί	πρέπει να
δῆλόν ἐστιν	είναι φανερό
δίκαιόν ἐστιν	είναι δίκαιο
δυνατόν ἐστιν	είναι δυνατόν
εἰκός ἐστιν	είναι φυσικό, είναι επόμενο
καιρός ἐστιν	είναι ευκαιρία να
καλῶς ἔχει	είναι καλό, είναι σωστό
οἷόν τ’ ἐστιν	είναι δυνατόν να
ῥάδιόν ἐστιν	είναι εύκολο να
ὥρα ἐστί	είναι ευκαιρία/η κατάλληλη στιγμή



· Με βάση τα παραπάνω, (α) να εντοπίσετε το υποκείμενο και τη δοτική προσωπική (αν υπάρχει) των παρακάτω απρόσωπων ρημάτων και εκφράσεων και (β) να μεταφράσετε τις προτάσεις:

1. Ἔδει λαβεῖν (ἡμᾶς) τότε τά ἐνέχυρα.
2. Δίκαιόν ἐστι μεμνῆσθαι θεοῦ τόν εὖ πράττοντα.
3. Οὐ ῥάδιον ἦν αὐτοῖς διαβαίνειν.
4. Προσήκει ἡμῖν λέγειν τά δίκαια.
5. Λέγεται ὅτι Φίλιππος τέθνηκε.
6. Χρή ἡμᾶς πράττειν τά βέλτιστα.
7. Ἔδοξε τῷ Λυσάνδρῳ ἀποκόπτειν τάς χεῖρας τοῦ Φιλοκλέους.
8. Εὐτύχημα ἦν μοι εὑρεῖν σε.
9. Ἄμεινόν ἐστι ὑμῖν πορεύεσθαι ἐπί τόν Ζαπάταν ποταμόν.
10. Χρή ἔχειν νοῦν τόν στρατηλάτην.
11. Χαλεπόν ἐστί ἄνθρωπον ὁμοιοῦσθαι θεόν.
12. Φόβος ἐστί, μή πάθωμεν ταῦτα.
13. Οὐκ ἐλπίς ἐστιν αὐτῷ σωθῆναι.
14. Ἀρκεῖ μοι σῴζειν τήν ψυχήν.

